
V l á d n í  n á v r h

ZÁKON

ze dne ...... 2024,

kterým se mění zákon č. 477/2001 Sb., o obalech a o změně některých zákonů 
(zákon o obalech), ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony

Parlament se usnesl na tomto zákoně České republiky:

ČÁST PRVNÍ

Změna zákona o obalech

Čl. I

Zákon č. 477/2001 Sb., o obalech a o změně některých zákonů (zákon o obalech), ve
znění  zákona č.  274/2003 Sb.,  zákona č.  94/2004 Sb.,  zákona č.  237/2004 Sb.,  zákona
č. 257/2004 Sb., zákona č. 444/2005 Sb., zákona č. 66/2006 Sb., zákona č. 296/2007 Sb.,
zákona  č.  25/2008  Sb.,  zákona  č.  126/2008  Sb.,  zákona  č.  227/2009  Sb.,  zákona  
č. 281/2009 Sb., zákona č. 77/2011 Sb., zákona č. 18/2012 Sb., zákona č. 167/2012 Sb.,
zákona č. 62/2014 Sb., zákona č. 64/2014 Sb., zákona č. 243/2016 Sb., zákona č. 298/2016
Sb., zákona č. 149/2017 Sb., zákona č. 183/2017 Sb., zákona č. 277/2019 Sb., zákona  
č. 541/2020 Sb., zákona č. 545/2020 Sb., zákona č. 609/2020 Sb., zákona č. 261/2021 Sb.,
zákona č. 244/2022 Sb. a zákona č. 87/2023 Sb., se mění takto:

1. V § 2 písm. a) úvodní části ustanovení se slova „spotřebiteli nebo jinému konečnému
uživateli“  nahrazují  slovy  „jinému  konečnému  uživateli  nebo  spotřebiteli  (dále  jen
„konečný uživatel“)“.

2. V § 2 písm. a) bodě 1 a v § 3 odst. 1 se slova „spotřebitele nebo jiného“ zrušují.

3. V § 2 písm. a) bodě 2 se slova „spotřebiteli nebo jinému“ zrušují.

4. V  §  2  písm.  o)  se  za  slovo  „spotřebitelů“  vkládají  slova  „,  v případě  vratných
zálohovaných obalů i od jiných osob,“.

5. V § 2 se písmeno w) zrušuje.

Dosavadní písmena x) a y) se označují jako písmena w) a x).

6. V § 2 písm. w) se za slovo „společnosti“ vkládají slova „(dále jen „autorizovaná 
společnost“).



7. V § 2 se na konci písmene x) tečka nahrazuje čárkou a doplňuje se písmeno y), které 
zní:

     „y) nápojovým kartonem vícevrstvý kompozitní obal krabicového charakteru obsahující ve
vícevrstvé  části  obalu  pouze  papír  a  plast  nebo  papír,  plast  a  hliník,  který  slouží  k
uchování nápojů nebo potravin tekuté nebo polotekuté konzistence.“.

8. V § 4 odst. 1 písmeno c) zní:

„c) obal nebo obalový prostředek byl po použití, pro které byl určen, a po vynětí výrobku
nebo všech jeho zbytků obvyklým způsobem dále opakovaně použitelný nebo odpad
z obalu  nebo  obalového  prostředku  využitelný  procesem  recyklace,  energetického
využití nebo biologického rozkladu.“.

9. V § 4 odst. 2 se za slova „odstavce 1“ vkládají slova „nebo 6“.

CELEX 32019L0904

10. V § 5 odst. 1 písm. a) a v § 5 odst. 2 písm. a) se slovo „požádání“ nahrazuje slovem 
„výzvu“.

11. V § 9  se na konci odstavce 5 doplňuje věta „Vratné zálohované obaly nebo odpady
z vratných zálohovaných jednorázových obalů se nemusí vykupovat v

 
a) provozovně, která je automatem nebo jiným obdobným zařízením sloužícím k prodeji 
zboží bez přítomnosti obsluhy, nebo

b) automatizované provozovně, do jejíchž prostor nemůže být z právních nebo
technických důvodů umístěn automat na výkup, ve stanovené provozní době, po kterou
není obsluha fyzicky přítomna.“.

12. V § 9a odst. 1 se slovo „vybraného“ a slovo „vybrané“ zrušují.

13. V § 9a odst. 2 se slovo „vybraných“ zrušuje.

14. V § 9a odst. 3 se slovo „vybraných“ zrušuje a slova „odstavce 1“ se nahrazují slovy 
„odstavců 1 a 2“.

15. V § 10 odst.  1 se slova „,  u kterých  se za dostatečnou dostupnost považuje výkup  
v provozovně, kde je vratný zálohovaný obal prodáván spotřebiteli a vykupován podle §
9 odst. 4“ zrušují.

16. V § 10 odst.  4 se slovo „obalové“ zrušuje a na konci odstavce se doplňuje věta „To
neplatí pro sběrná místa tvořící sběrnou síť autorizované společnosti zajišťující sdružené
plnění výhradně pro vratné zálohované obaly.“.

17. V § 10 se za odstavec 5 vkládá nový odstavec 6, který zní:

„(6) Osoba uvádějící na trh nebo do oběhu nápojové kartony je povinna dosáhnout v
každém kalendářním roce minimální úrovně zpětného odběru odpadu z těchto obalů ve
výši 60 % hmotnosti těchto obalů, které uvedla v daném kalendářním roce na trh nebo
do oběhu.“.
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Dosavadní odstavec 6 se označuje jako odstavec 7.

CELEX 32018L0851

18. V § 12a odst. 2 a v § 13 odst. 1 písm. c) se slovo „obalovou“ zrušuje.

19. V § 13 odst. 2, § 21b odst. 4 a v § 28a odst. 5 se slovo „obalové“ zrušuje.

20. V § 13a odst. 2 a 3 se slova „spotřebitelům nebo jiným“ zrušují.

21. V § 14 odst.  10  se za slova „podle  odstavce 9“  vkládají  slova „,  na  základě údajů
získaných ze základních registrů14)“.

Poznámka pod čarou č. 14 zní: 

„14) Zákon č. 111/2009 Sb., o základních registrech, ve znění pozdějších předpisů.“.

22. V § 15 odst. 4 se za slova „stanoví rozsah“ vkládají slova „a způsob“.

23. V § 15b odst. 1 se slova „až 13“ nahrazují slovy „odst. 1 až 4, § 12 a 13“.

24. V § 15b odst. 3 se číslo „VII“ nahrazuje číslem „VIII“.

25. Za § 15b se vkládá nový § 15c, který včetně nadpisu zní:

„§ 15c

Reklamní letáky

(1) Reklamním letákem se pro účely tohoto zákona rozumí papírový výrobek,
jehož hlavním účelem je propagace nebo nabídka zboží nebo služeb za úplatu, který 
není součástí jiného výrobku a je určen k bezplatnému předání konečnému uživateli.

(2) Na reklamní letáky se použijí obdobně ustanovení o obalech, s výjimkou § 3 až 5.“.

26. V části první se v nadpisu hlavy III slovo „OBALOVÁ“ zrušuje.

27. V nadpisu § 16 se slovo „obalová“ zrušuje.

28. V  §  16  se  slova  „obalová  společnost  (dále  jen  „autorizovaná  společnost“)  nahrazují
slovem „společnost“ a slova „Autorizací se pro účely tohoto zákona rozumí oprávnění“
se nahrazují slovy „Autorizovaná společnost je oprávněna“.

29. Nadpis § 17 zní: „Rozhodnutí o autorizaci“.

30. V § 17 odst. 5 se slova „nebo 4“ nahrazují slovy „, 4 nebo 6 nebo § 19 odst. 2“ a za text
„§ 20 odst.“ se vkládá text „3,“.

31. V § 17 odstavec 8 zní:

„(8)  Ministerstvo životního prostředí prodlouží  platnost rozhodnutí  o autorizaci,  pokud
autorizovaná  společnost  o  toto  prodloužení  požádá  alespoň  1  rok  před  uplynutím
platnosti  rozhodnutí  a  pokud  plní  zákonem  stanovené  povinnosti  autorizované
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společnosti a řádně hospodaří. Pro řízení o prodloužení platnosti rozhodnutí o autorizaci
se použijí obdobně odstavce 1 až 6.“.

32. V § 20 se na konci odstavce 1 doplňuje věta „Autorizovaná společnost, jejíž sběrná síť
splňuje  požadavky  uvedené  v  §  10  odst.  2  písm.  a)  a  b),  je  oprávněna  poskytovat
administrativní podporu operátorovi a provozovatelům kolektivních systémů podle jiných
právních předpisů za úplatu odpovídající nákladům vynaloženým na tuto činnost.“.

33. V § 20a odst. 1 se za text „odst. 7“ vkládají slova „nebo § 29h odst. 4“.

34. V § 20a se na konci textu odstavce 2 doplňují slova „nebo § 29h odst. 4“.

35. V § 21 odst. 1 písm. d) se slova „a smlouvu“ nahrazují slovy „nebo smlouvu“.

36. V § 21 odst. 1 písm. m) se slova „náklady se mezi obce a osoby poskytující služby v
oblasti  nakládání  s  odpady  rozdělí  způsobem umožňujícím kontrolu“  nahrazují  slovy
„vynaložené náklady musí být kontrolovatelné“.

37. V § 21 odst. 1 písm. o) se za slova „stránkách informace“ vkládají slova „o plnění cílů
zpětného odběru a využití odpadu z     obalů podle tohoto zákona,  “.

CELEX 32018L0851

38. V § 21 odst. 6 písm. a) se slova „, § 10 odst. 2 a 3 a v § 21b“ nahrazují slovy „a v § 10 
odst. 2 a je vyjmuta z vyrovnání nákladů podle § 21b“.

39. V § 21 odst. 6 písm. b) se slova „, odstavci 1 písm. k) bodech 1 a 3 a v § 21b a 21c“
nahrazují slovy „a v odstavci 1 písm. k) bodech 1 a 3 a je vyjmuta z vyrovnání nákladů
podle § 21b a koordinace podle § 21c odst. 2 písm. b), § 21c odst. 3 a § 21c odst. 4,
pokud se jedná o zjišťování podílu odpadů z obalů v tříděném komunálním odpadu, a §
21c odst. 6 písm. a), c) a e)“.

40. V § 21a odst. 3 se číslo „50“ nahrazuje číslem „25“.

41. V § 23 odst. 1 písm. e) se slovo „a“ nahrazuje čárkou.

42. V § 23 odst. 5 se za slova „stanoví rozsah“ vkládají slova „a způsob“.

43. V § 23a odst. 2 písm. c) bodě 1 se slova „zařazených do obecního systému odpadového
hospodářství nastaveného obcí“ zrušují.

44. V části první se za hlavu III vkládá nová hlava IV, která včetně nadpisů zní:

„Hlava IV

Zálohový systém

§ 29a

Vymezení některých pojmů zálohového systému

Pro účely tohoto zákona se rozumí
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a) vybraným jednorázovým obalem jednorázový obal, kterým je plastová nápojová lahev
nebo  kovová  nádoba  na  nápoje  naplňující  kritéria  uvedená  v  příloze  č.  6  k  tomuto
zákonu, s výjimkou obalu

1.  uváděného  na  trh  nebo  do  oběhu  v rámci  osobní  přepravy  na  mezinárodních
trasách osobou oprávněnou podle právních předpisů České republiky k provozování  

mezinárodní letecké, vodní, silniční nebo železniční dopravy,
2.  dodávaného  se  zbožím  osvobozeným  od  daně  z přidané  hodnoty  nebo  od

spotřební daně  a  určeným  k  prodeji  v  tranzitním prostoru mezinárodních  letišť  nebo
přístavů, nebo  k  zásobování  letadel  nebo  lodí,  které  budou  bezprostředně  opouštět
území Evropské unie,

3. propuštěného do režimu vývozu z území Evropské unie a přepraveného z celního 
území Evropské unie,
4.  uváděného  na  trh  tak,  že  nápoj  je  stáčen  a  zabalen  přímo  v místě  prodeje  
spotřebiteli, nebo
5. uváděného na trh nebo do oběhu jednou osobou v souhrnném množství méně než

    150 kg za kalendářní rok,

b) vybraným zálohovaným jednorázovým obalem vybraný jednorázový obal, u něhož je
účtována záloha,

c)  zálohovým systémem  systém organizačních,  administrativních,  finančních a jiných
souvisejících opatření realizovaných operátorem pro zajištění zpětného odběru a využití
odpadu  z  vybraných  jednorázových  zálohovaných  obalů  a  dosažení  vrácení  zálohy,
kterou  kupující  vybraného  zálohovaného  jednorázového  obalu  zaplatil  v okamžiku
nákupu obalu,

d)  posledním prodejcem vybraných jednorázových obalů osoba,  která bez ohledu na
způsob  prodeje,  včetně  použití  prostředků  komunikace  na  dálku,  uvádí  vybrané
jednorázové  obaly  na trh  nebo do  oběhu  prodejem konečnému uživateli;  posledním
prodejcem  vybraných  jednorázových  obalů  není  podnikající  fyzická  nebo  právnická
osoba  provozující  hostinskou  činnost,  kdy  ke  konzumaci  zboží  z  vybraných
jednorázových obalů má docházet přímo v provozovně,

e)  rozvozem  přeprava  vybraných  zálohovaných  jednorázových  obalů  konečným
uživatelům  posledním  prodejcem  vybraných  jednorázových  obalů;  za  rozvoz  se
nepovažují poštovní, balíkové nebo jiné obdobné přepravní služby ani služby poskytující
přepravu jídel z restaurací.

§ 29b

Základní ustanovení o zálohovém systému

V rámci zálohového systému se zálohují vybrané jednorázové obaly. 

§ 29c

Povinnosti osob uvádějících vybrané jednorázové obaly na trh

Osoba uvádějící vybrané jednorázové obaly na trh je povinna

a) požádat  operátora o uzavření smlouvy o sdruženém plnění  do 2 měsíců ode dne

5



zveřejnění oznámení operátora o zahájení činnosti podle § 29j odst. 1 písm. b) a

b) registrovat u operátora vybraný zálohovaný jednorázový obal před jeho uvedením na
trh.

§ 29d

Práva a povinnosti posledních prodejců vybraných jednorázových obalů a osob
uvádějících vybrané jednorázové obaly do oběhu

(1) Poslední prodejce vybraných jednorázových obalů, jehož ekonomická činnost je
uvedena v příloze č. 8 k tomuto zákonu, je povinen

a)  požádat  operátora  o  uzavření  smlouvy  o  zajištění  výkupu  odpadu  z  vybraných
zálohovaných  jednorázových  obalů  do  2  měsíců  ode  dne  zveřejnění  oznámení
operátora  
o zahájení činnosti podle § 29j odst. 1 písm. b) a

b)  registrovat  u  operátora  místo  výkupu  odpadu  z  vybraných  zálohovaných
jednorázových obalů ve formě výkupu v místě výkonu jeho ekonomické činnosti podle
přílohy  č.  8  k tomuto  zákonu  nebo  do  500  metrů  od  tohoto  místa  za  podmínek
uvedených v § 9 odst. 4 a 5.

(2)  Poslední  prodejce  vybraných  jednorázových  obalů,  který  dodává  vybrané
zálohované  jednorázové  obaly  konečným  uživatelům  prostřednictvím  prostředků
komunikace na dálku a rozvozu, plní povinnosti podle odstavce 1 písm. a). 

(3) Poslední prodejce vybraných jednorázových obalů není povinen plnit povinnosti
podle  odstavce  1  ve  vztahu  k  provozovně,  která  podléhá  zvláštnímu  režimu  podle
zákona o ochraně utajovaných informací a o bezpečnostní způsobilosti21).

§ 29e

(1)  Poslední  prodejce  vybraných  jednorázových  obalů  zpětně  odebírající  odpad
z těchto obalů není původcem tohoto odpadu a jeho místo výkupu a provozovna, ve
které je se zpětně odebranými odpady nakládáno, nemusí být zařízeními určenými pro
nakládání s odpady.

(2)  Odpad  z  vybraného  zálohovaného  jednorázového  obalu  se  stává  vlastnictvím
operátora  okamžikem  jeho  předání  na  místo  výkupu  zřízené  posledním  prodejcem
vybraných jednorázových obalů nebo operátorem nebo poslednímu prodejci vybraných
jednorázových obalů, který dodává vybrané zálohované jednorázové obaly konečným
uživatelům prostřednictvím prostředků komunikace na dálku a rozvozu.

(3)  V rámci  zpětně odebraného odpadu z vybraných zálohovaných  jednorázových
obalů se odpad z plastových nápojových lahví  a odpad z kovových nádob na nápoje
nemusí  soustřeďovat  odděleně,  pokud  jsou  u  posledního  prodejce  vybraných
jednorázových obalů zpětně odebírány do společných soustřeďovacích prostředků.

(4)  Poslední prodejce  vybraných jednorázových obalů smí předat zpětně odebraný
odpad z  vybraných zálohovaných jednorázových obalů  pouze operátorovi nebo osobě
určené operátorem v souladu se zákonem o odpadech.  Do okamžiku předání  nesmí
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poslední  prodejce  vybraných  jednorázových  obalů  s  tímto  odpadem  kromě  jeho
soustřeďování, třídění, změny objemu nebo přepravy, jakkoliv jinak nakládat.

(5)  Pro  přepravu  zpětně  odebraného  odpadu  z vybraných  zálohovaných
jednorázových obalů, včetně rozvozu, se § 46 zákona o odpadech nepoužije.

Operátor

§ 29f

(1)  Operátor  je  autorizovaná společnost,  která na základě rozhodnutí  o  autorizaci
operátora  koordinuje  zálohový  systém  a  je  oprávněna  zajišťovat  sdružené  plnění
povinností  stanovených  v  §  9  odst.  4  a  7  a  v  §  10  až  12a  výhradně  pro  vybrané
zálohované jednorázové obaly a k tomuto účelu uzavírat smlouvy o sdruženém plnění.
Operátorem  může  být  pouze  akciová  společnost  s dualistickým  systémem  vnitřní
struktury.

(2) Jako operátor může být autorizována pouze jedna osoba, a to výlučně pro celé
území České republiky.

(3)  Pro  operátora  se  použijí  obdobně  ustanovení  o  autorizované  společnosti,
s výjimkou § 16 věty druhé, § 18 odst. 3, § 19 odst. 2, § 20 odst. 3, § 20a odst. 5 a § 21c
odst.  6  písm.  a)  až  c).  Pro  operátora  zároveň  platí  výjimky  z povinností  a  činností
autorizované společnosti pro vratné zálohované obaly uvedené v § 21 odst. 6 písm. a).

§ 29g

(1) Řízení o vydání  rozhodnutí  o autorizaci  operátora je řízením o výběru žádosti
podle správního řádu.

(2)  Žádost  o  vydání  rozhodnutí  o  autorizaci  operátora  obsahuje  kromě náležitostí
podle § 17 odst. 3 písm. a) a c), § 17 odst. 3 písm. d) bodů 1 až 6 a § 17 odst. 3 písm. e)
bodu 1 také

a) prohlášení žadatele o splnění podmínek uvedených v § 20 odst. 7,

b) vzory smluv o
1. zajištění výkupu odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů a
2.  převodu  peněžních  prostředků  ze  záloh,  které  nebyly  vyplaceny  konečným
uživatelům, uzavíraných s obcemi a

c)  návrh  metodik  pro  poslední  prodejce  vybraných  jednorázových  obalů  a  jiné
provozovatele  míst  výkupu  ohledně  požární  bezpečnosti,  hygienických  předpisů  a
prevence podvodů při zajišťování zpětného odběru odpadu z vybraných zálohovaných
jednorázových obalů.

(3) Pro rozhodnutí o autorizaci operátora a řízení o jeho vydání, změně nebo zrušení
se použijí obdobně § 17 odst. 1 a 2, § 17 odst. 3 písm. a) a c), § 17 odst. 3 písm. d)
body 1 až 6, § 17 odst.  3 písm. e) bod 1, § 25, 26, 28 a 29. Účastníky řízení o vydání
rozhodnutí  o autorizaci  operátora jsou žadatelé a autorizované společnosti  zajišťující
sdružené plnění ve vztahu k těm druhům obalů, na které se má vztahovat rozhodnutí o
autorizaci operátora. Účastníkem řízení o prodloužení platnosti rozhodnutí o autorizaci
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operátora  a  řízení  o  zrušení  rozhodnutí  o  autorizaci  operátora  je  pouze  operátor.
Účastníky řízení o změně rozhodnutí o autorizaci operátora je operátor a autorizované
společnosti zajišťující sdružené plnění ve vztahu k těm druhům obalů, na které se má
vztahovat změna rozhodnutí o autorizaci operátora.

(4) Rozhodnutí o autorizaci operátora lze vydat pouze za předpokladu, že

a)  akcionáři  žadatele  nebo  osoby  v  rámci  akcionáře  sdružené  v kalendářním  roce
předcházejícím kalendářnímu roku, v němž byla podána žádost o vydání rozhodnutí o
autorizaci operátora, v souhrnu uvedli

1.  na  trh  alespoň  35  % celkové  hmotnosti  plastových  nápojových  lahví  a  35  %
celkové hmotnosti kovových nádob na nápoje naplňujících kritéria v příloze č. 6 k
tomuto zákonu a uvedených v daném roce na trh a
2. do oběhu alespoň 25 % celkové hmotnosti plastových nápojových lahví a 25 %
celkové hmotnosti  kovových nádob na nápoje  naplňujících  kritéria  v  příloze č.  6  
k tomuto zákonu a uvedených v daném roce do oběhu,

b) akcionáři žadatele splňují podmínky uvedené v § 18 odst. 4 a v § 29h odst. 1 a 2,

c) žadatel splňuje podmínky uvedené v § 20 odst. 4 a 7,

d)  projekt  zajišťování  sdruženého  plnění  poskytuje  dostatečné  záruky,  že  sdružené
plnění  bude  provozováno  řádně  a  dostatečně  dlouhodobě  a  projekt  je  dostatečně
finančně zajištěn a neohrozí  zajišťování  plnění  povinností  zpětného odběru a využití
realizované jinými osobami podle § 13 odst. 1, a

e) žadatel převzal způsob provádění ekomodulace ostatních autorizovaných společností
a toto převzetí Ministerstvu životního prostředí doloží.

(5) Při výběru operátora Ministerstvo životního prostředí přihlédne k 

a) předpokládané úrovni zajišťování sdruženého plnění povinností podle § 29f odst. 1,
zejména  zpětného  odběru  a  využití  odpadu  z obalů,  podle  projektu  zajišťování
sdruženého plnění a k navrhovaným technickým řešením a jejich dopadům na životní
prostředí,

 
b) množství vybraných jednorázových obalů, které osoby, jež žadatel sdružuje, uvedly
na trh nebo do oběhu v kalendářním roce, který předchází kalendářnímu roku, ve kterém
bylo zahájeno řízení o výběru žádosti, 

c)  počtu  smluv  uzavřených  za  účelem  zajištění  výkupu  odpadu  z  vybraných
zálohovaných jednorázových obalů a převodu záloh obcím podle § 29j odst. 3, 

d) navrhované výši zálohy vybraných jednorázových obalů a 

e) počtu a struktuře akcionářů žadatele.

     (6)  Ministerstvo  životního  prostředí  prodlouží  platnost  rozhodnutí  o  autorizaci
operátora,  pokud  operátor  o  toto  prodloužení  požádá  alespoň  1  rok  před  uplynutím
platnosti  rozhodnutí  a  pokud  splňuje  podmínky  pro  vydání  rozhodnutí  o  autorizaci
operátora,  plní  povinnosti  operátora  a  řádně  hospodaří.  Pro  řízení  o  prodloužení
platnosti  rozhodnutí  o  autorizaci  operátora  se  použijí  obdobně  §  17  odst.  1  až  6,
s odchylkami uvedenými v odstavcích 2 až 4.
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§ 29h

(1) Akcionáři operátora mohou být pouze osoby uvádějící vybrané jednorázové obaly
na trh, poslední prodejci vybraných jednorázových obalů nebo korporace soukromého
práva sdružující tyto osoby.

(2) Akcionář může vlastnit akcie, jejichž jmenovitá nebo účetní hodnota nepřesahuje
33 % základního kapitálu operátora a s nimiž je spojen počet hlasů nepřesahující 33 %
všech hlasů v operátorovi. Akcionáři se zakazuje umožnit jinému výkon hlasovacích práv
nebo jeho přenechání jiné osobě.

(3)  Jestliže  akcionář  v  důsledku  nabytí  akcií  přesáhne  jmenovitou  nebo  účetní
hodnotu nebo počet hlasů uvedené v odstavci 2, oznámí tuto skutečnost neprodleně
Ministerstvu životního prostředí a zcizí  do 1 roku ode dne jejich nabytí  část tak, aby
jmenovitá  nebo účetní  hodnota  akcií  a  počet  hlasů s nimi  spojený byly  v  souladu s
odstavcem 2.

(4) V případě nedodržení omezení nebo povinnosti uvedených v odstavcích 1 až 3
může Ministerstvo životního prostředí rozhodnout o zákazu výkonu hlasovacího práva
vlastníka akcií, práva požádat o svolání valné hromady nebo práva požadovat zařazení
určitého bodu na pořad jednání valné hromady.

§ 29i

(1)  Operátor  je  povinen  hospodařit  s  peněžními  prostředky  získanými  ze  záloh  a
z příspěvků osob uvádějících obaly na trh nebo do oběhu a s výnosy z nich odděleně od
jakýchkoliv  jiných  peněžních  prostředků  a  tak,  aby  byla  zajištěna  kontrolovatelnost
nakládání s nimi.

(2) Operátor smí provozovat zařízení určené pro nakládání s odpady, ve kterém bude
prováděno pouze sčítání, soustřeďování, skladování nebo úprava odpadu z vybraných
zálohovaných  jednorázových  obalů  ve  formě  lisování.  Jiné  zařízení  určené  pro
nakládání s odpady má operátor zakázáno vlastnit nebo provozovat a operátor nesmí
mít  ani  přímý  nebo  nepřímý  podíl  na  vlastnických,  rozhodovacích  nebo  hlasovacích
právech osoby vlastnící nebo provozující  takové zařízení, bez ohledu na to, zda toto
zařízení působí na území České republiky nebo jiného státu.

(3) Operátor nesmí uzavřít s osobou, která k ní má zvláštní vztah podle § 20a odst. 4,
smlouvu,  která  by  vzhledem  ke  své  povaze,  účelu  nebo  riziku  nebyla  uzavřena  při
vynaložení  péče řádného hospodáře.  Smlouva,  která je  s tím v rozporu,  nevyvolává
právní účinky.

(4) Operátor nesmí použít zálohy, které nebyly vyplaceny konečným uživatelům, pro
úhradu správních trestů za přestupky operátora.
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§ 29j

(1) Operátor je povinen

a)  vytvořit,  spravovat  a financovat  zálohový systém,  a to  v     souladu  s     rozhodnutím o  
autorizaci operátora,

b) zveřejnit do 2 měsíců ode dne nabytí právní moci rozhodnutí o autorizaci operátora
na svých internetových stránkách, že začal vykonávat činnost podle tohoto zákona,

c)  stanovit  podmínky  uzavření  smlouvy  o  zajištění  výkupu  odpadu  z  vybraných
zálohovaných  jednorázových  obalů  pro  všechny  poslední  prodejce  vybraných
jednorázových obalů jednotně a tak, aby žádný z těchto prodejců nebo typů obalů nebyl
neodůvodněně znevýhodněn v hospodářské soutěži,

d) uzavřít do 2 měsíců ode dne doručení žádosti osoby uvádějící vybrané jednorázové
obaly na trh nebo posledního prodejce vybraných jednorázových obalů s nimi smlouvu o
sdruženém plnění nebo smlouvu o zajištění výkupu odpadu z vybraných zálohovaných
jednorázových  obalů;  za  uzavření  smlouvy  nesmí  operátor  požadovat  žádnou  formu
úhrady,

e)  zřídit  na  vlastní  náklady  nejméně  jedno  místo  výkupu odpadu  z  vybraných
zálohovaných jednorázových obalů v každé obci s počtem více než 300 obyvatel, ve
které není  zřízeno jiné  místo výkupu posledním prodejcem  vybraných jednorázových
obalů a která o zřízení takového místa projeví zájem, a to za podmínek obdobných jako
pro ostatní obce,

f) provádět osvětovou činnost o zálohovém systému pro konečné uživatele v     souladu  
s     rozhodnutím  o  autorizaci  operátora  a  poskytovat  metodické  vedení  posledním  
prodejcům vybraných jednorázových obalů i jiným provozovatelům míst výkupu ohledně
požární  bezpečnosti,  hygienických  předpisů  a  prevence  podvodů  při  zajišťování
zpětného odběru odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů,

g) zajistit včasný odvoz odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů z místa
výkupu tohoto odpadu tak, aby se odpad z těchto obalů na místě výkupu nehromadil nad
rámec skladovací kapacity místa výkupu,

h)  vytvořit  a  spravovat  informační  systém  operátora,  který  zpřístupní  Ministerstvu
životního prostředí způsobem umožňujícím dálkový přístup a ve kterém vede 

1.  údaje  o  vybraných  zálohovaných  jednorázových  obalech  stanovené  prováděcím
právním předpisem, a

2. údaje o osobách, se kterými má uzavřenou smlouvu o sdruženém plnění, a údaje o
místech  výkupu  odpadu  z  vybraných  zálohovaných  jednorázových  obalů,  tyto  údaje
veřejně zpřístupní způsobem umožňujícím dálkový přístup; rozsah těchto údajů stanoví
prováděcí právní předpis, a 

i) zveřejňovat na svých internetových stránkách 
1. uzavřené smlouvy o sdruženém plnění  a smlouvy o zajištění  výkupu odpadu z
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vybraných zálohovaných jednorázových obalů, do 30 dnů ode dne jejich uzavření, a
ve smlouvách viditelně zpřístupnit uvedení výše příspěvků osob uvádějících obaly na
trh  nebo  do  oběhu  a  nákladů  na  zpětný  odběr  hrazených  posledním  prodejcům
vybraných jednorázových obalů,
2. oznámení  o připravované změně druhu vybraného zálohovaného jednorázového
obalu nebo o ukončení  výkupu odpadu z vybraného zálohovaného jednorázového
obalu nejméně 6 měsíců před provedením této změny nebo před ukončením výkupu,
3.  informace  pro  konečné  uživatele  o  možnosti  vracení  odpadu  z vybraných
zálohovaných jednorázových obalů,
4. údaje z informačního systému operátora v souhrnné podobě každoročně do 31.
března za uplynulý kalendářní rok a
5.  výši  nákladů  na  technické  zajištění  a  realizaci  zpětného  odběru  odpadu
z vybraných  zálohovaných  jednorázových  obalů hrazených  posledním  prodejcům
vybraných jednorázových obalů podle jejich kategorií.

(2) Operátor je povinen část zpětně odebraného odpadu z vybraných zálohovaných
jednorázových  obalů  nabídnout  k  odkupu  za  tržní  cenu  osobám  uvádějícím  dané
vybrané  zálohované  jednorázové  obaly  na  trh,  které  mají  s  operátorem  uzavřenou
smlouvu o sdruženém plnění, a to v poměru odpovídajícímu 65 % celkové hmotnosti
vybraných zálohovaných jednorázových obalů daného druhu uvedených danou osobou
na trh za předchozí kalendářní rok.

(3) Pokud operátor dosáhne minimální úrovně zpětného odběru odpadu z vybraných
zálohovaných  jednorázových  obalů  podle  přílohy  č.  7  k tomuto  zákonu, je  oprávněn
ponechat si 85 % peněžních prostředků z celkové výše záloh, které nebyly vyplaceny
konečným uživatelům, a zbylých 15 % peněžních prostředků z těchto záloh je povinen
rozdělit a převést obcím na území České republiky, a to poměrně podle počtu obyvatel.
Převodem peněžních prostředků ze záloh obcím je povinnost úhrady nákladů na úklid
odpadu podle § 10a odst. 1 pro vybrané jednorázové obaly splněna.

(4) V případě, že operátor  minimální úrovně zpětného odběru odpadu z vybraných
zálohovaných  jednorázových  obalů  podle  přílohy  č.  7  k tomuto  zákonu  nedosáhne,
převede  poměrnou  část  peněžních  prostředků  ze záloh,  které  nebyly  vyplaceny
konečným  uživatelům,  vypočítanou  jako  procentuální  rozdíl  mezi  dosaženou  mírou
zpětného  odběru  a  stanoveným  cílem  zpětného  odběru,  na  příjmový  účet  státního
rozpočtu, kapitoly Ministerstvo životního prostředí. Se zbylou částí peněžních prostředků
ze záloh, které nebyly vyplaceny konečným uživatelům, naloží postupem podle odstavce
3 věty první obdobně.

(5) Operátor rozdělí a převede peněžní prostředky ze záloh, které nebyly vyplaceny
konečným uživatelům, podle odstavců 3 a 4 na základě stavu k 31.  prosinci  daného
kalendářního roku do 31. března následujícího kalendářního roku.

(6) Právnická osoba, jejíž rozhodnutí o autorizaci operátora zaniklo, převede peněžní
prostředky ze záloh, které nebyly vyplaceny konečným uživatelům, operátorovi, a to do
180 dnů ode dne zániku rozhodnutí o autorizaci operátora. V případě, že Ministerstvo
životního prostředí rozhodnutí o autorizaci operátora nevydá, převede právnická osoba
tyto  peněžní  prostředky  do  státního  rozpočtu  ve lhůtě  podle  věty  první.  Pro  převod
peněžních prostředků se použijí § 28a odst. 4 až 6 obdobně.“.

       Dosavadní Hlavy IV až VII se označují jako Hlavy V až VIII.

       CELEX 32018L0581
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45. § 29b až 29d včetně nadpisů a poznámky pod čarou č. 21 znějí:

„§ 29b

Základní ustanovení o zálohovém systému

(1) V rámci zálohového systému se zálohují vybrané jednorázové obaly. 

(2)  Právnická nebo podnikající  fyzická osoba nesmí  uvádět  na trh  nebo  do oběhu
vybraný  jednorázový  obal,  pro  který  není  zajištěno  plnění  povinností  operátorem  na
základě smlouvy o sdruženém plnění a který není u operátora registrovaný.

§ 29c

Povinnosti osob uvádějících vybrané jednorázové obaly na trh

Osoba uvádějící vybrané jednorázové obaly na trh je povinna

a)  zálohovat  vybrané  jednorázové  obaly  a  dodržovat  výši  zálohy  stanovenou
operátorem,

b)  označit  vybraný  zálohovaný  jednorázový  obal,  který  uvádí  na  trh,  označením
zálohového systému stanoveným prováděcím právním předpisem, 

c) požádat operátora o uzavření smlouvy o sdruženém plnění  do 2 měsíců ode dne
zveřejnění oznámení operátora o zahájení činnosti podle § 29j odst. 1 písm. b),

d) registrovat u operátora vybraný zálohovaný jednorázový obal před jeho uvedením na
trh,

e) hradit operátorovi zálohy z vybraných zálohovaných jednorázových obalů uvedených
na trh,

f) vést odděleně účetní záznamy o ceně výrobku a o výši zálohy,

g)  poskytovat operátorovi  součinnost nutnou k plnění  jeho povinností  podle smlouvy  
o sdruženém plnění a tohoto zákona a

h) informovat operátora o změně druhu vybraného zálohovaného jednorázového obalu
uváděného na trh nebo o ukončení  uvádění  vybraného zálohovaného jednorázového
obalu  na  trh,  a  to  nejméně 1  měsíc  před provedením této  změny  nebo  ukončením
uvádění vybraného jednorázového zálohovaného obalu na trh.

§ 29d

Práva a povinnosti posledních prodejců vybraných jednorázových obalů a osob
uvádějících vybrané jednorázové obaly do oběhu

(1) Poslední prodejce vybraných jednorázových obalů, jehož ekonomická činnost je
uvedena v příloze č. 8 k tomuto zákonu, je povinen
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a)  zálohovat  vybrané  jednorázové  obaly  a  dodržovat  výši  zálohy  stanovenou
operátorem,

b) při prodeji vybraného zálohovaného jednorázového obalu uvádět zálohu odděleně od
ceny výrobku,

c)  požádat  operátora  o  uzavření  smlouvy  o  zajištění  výkupu  odpadu  z  vybraných
zálohovaných  jednorázových  obalů  do  2  měsíců  ode  dne  zveřejnění  oznámení
operátora o zahájení činnosti podle § 29j odst. 1 písm. b),

d) zajistit zpětný odběr odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů ve formě
výkupu v     místě výkonu jeho ekonomické činnosti  podle přílohy č.  8 k     tomuto zákonu  
nebo do 500 metrů od tohoto místa za podmínek uvedených v § 9 odst. 4 a 5,

e)  registrovat  místo  výkupu  odpadu  z  vybraných  zálohovaných  jednorázových  obalů
podle písmene d) u operátora,

f) vyplácet konečným uživatelům zálohu v plné výši po odebrání odpadu z vybraného
zálohovaného  jednorázového  obalu,  a  to  bez  prokázání  úhrady  zálohy  ze  strany
konečného uživatele; záloha může být vyplacena také formou zápočtu na nákup nebo
elektronickým  převodem  finančních  prostředků,  s  výslovným  souhlasem  konečného
uživatele také formou poukázky nebo kreditu, vždy však musí být možné pro konečného
uživatele získat zálohu ve formě peněžních prostředků, a

g) poskytovat operátorovi součinnost nezbytnou k plnění jeho povinností podle tohoto
zákona.

(2)  Poslední  prodejce  vybraných  jednorázových  obalů,  který  dodává  vybrané
zálohované  jednorázové  obaly  konečným  uživatelům  prostřednictvím  prostředků
komunikace na dálku a rozvozu, plní povinnosti podle odstavce 1 písm. a) až d), f) a g).
Poslední  prodejce  vybraných  jednorázových  obalů  podle  věty  první  provádí  zpětný
odběr odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů podle odstavce 1 písm.
d) při dodávce zboží konečnému uživateli, a to v takovém množství, které lze při rozvozu
zboží zpětně odebrat a je obvyklé pro objednávku konečného uživatele.

(3)  Poslední  prodejce  vybraných  jednorázových  obalů,  který  není  posledním
prodejcem podle odstavce 1 nebo 2, je povinen plnit povinnosti uvedené v odstavci 1
písm. a), b) a g). Pokud tento poslední prodejce plní povinnosti podle odstavce 1 písm.
d) až f) dobrovolně, je povinen je plnit všechny společně.

(4)  Poslední  prodejce  vybraných  jednorázových  obalů,  který  zajišťuje  na  základě
smlouvy  o  zajištění  výkupu  odpadu  z  vybraných  zálohovaných  jednorázových  obalů
zpětný  odběr  odpadu  z vybraných  zálohovaných  jednorázových  obalů,  má  právo
odmítnout zpětný odběr odpadu z vybraného zálohovaného jednorázového obalu, pokud

a)  odpad  není  označen  podle  §  29c  písm.  b)  nebo  neobsahuje  etiketu  a  čitelný
nezaměnitelný čárový kód umožňující identifikaci osoby, která obal uvedla na trh,
b) odpad není prázdný,
c) odpad je znehodnocen nebo zdeformován způsobem, který brání jeho odebrání,
nebo
d) je množství odpadu nepřiměřené k velikosti skladovacích prostor dané provozovny
posledního prodejce nebo není  obvyklé pro nákup konečného uživatele u daného
posledního prodejce.
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(5) Poslední prodejce vybraných jednorázových obalů není povinen plnit povinnosti
podle  odstavce  1  ve  vztahu  k  provozovně,  která  podléhá  zvláštnímu  režimu  podle
zákona o ochraně utajovaných informací a o bezpečnostní způsobilosti21).

(6)  Osoba  uvádějící  vybrané  zálohované  jednorázové  obaly  do  oběhu  jinak  než
prodejem konečnému uživateli plní povinnost podle odstavce 1 písm. a).

____________________
21) Zákon č. 412/2005 Sb., o ochraně utajovaných informací a o bezpečnostní způsobilosti, ve
znění pozdějších předpisů.“.

CELEX 32018L0851

46. § 29j zní:

„§ 29j

(1) Operátor je povinen

a)  vytvořit,  spravovat  a financovat  zálohový systém,  a to  v     souladu  s     rozhodnutím o  
autorizaci operátora,

b) zveřejnit do 2 měsíců ode dne nabytí právní moci rozhodnutí o autorizaci operátora
na svých internetových stránkách, že začal vykonávat činnost podle tohoto zákona, 

c)  dosahovat  minimální  úrovně  zpětného  odběru  odpadu  z    vybraných  zálohovaných  
jednorázových obalů podle přílohy č. 7 k     tomuto zákonu  ,

d)  stanovit  podmínky  uzavření  smlouvy  o  zajištění  výkupu  odpadu  z  vybraných
zálohovaných  jednorázových  obalů  pro  všechny  poslední  prodejce  vybraných
jednorázových obalů jednotně a tak, aby žádný z těchto prodejců nebo typů obalů nebyl
neodůvodněně znevýhodněn v hospodářské soutěži,

e) uzavřít do 2 měsíců ode dne doručení žádosti osoby uvádějící vybrané jednorázové
obaly na trh nebo posledního prodejce vybraných jednorázových obalů s nimi smlouvu o
sdruženém plnění nebo smlouvu o zajištění výkupu odpadu z vybraných zálohovaných
jednorázových  obalů;  za  uzavření  smlouvy  nesmí  operátor  požadovat  žádnou  formu
úhrady,

f)  zřídit  na  vlastní  náklady  nejméně  jedno  místo  výkupu odpadu  z  vybraných
zálohovaných jednorázových obalů v každé obci s počtem více než 300 obyvatel, ve
které není  zřízeno jiné  místo výkupu posledním prodejcem  vybraných jednorázových
obalů a která o zřízení takového místa projeví zájem, a to za podmínek obdobných jako
pro ostatní obce; pro tato místa se použije § 29d odst. 4 obdobně,

g)  stanovit  výši  zálohy  vybraných  jednorázových  obalů  alespoň  v minimální
výši stanovené  prováděcím  právním  předpisem;  výše  zálohy  musí  být  stanovena
jednotně pro všechny druhy vybraných zálohovaných jednorázových obalů a operátor je
oprávněn změnit její výši pouze jednou ročně, o čemž musí informovat všechny osoby,
které jsou zapojeny do zálohového systému, a konečné uživatele nejméně 3 měsíce
přede dnem provedení změny,
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h) provádět osvětovou činnost o zálohovém systému pro konečné uživatele v     souladu  
s     rozhodnutím  o  autorizaci  operátora  a  poskytovat  metodické  vedení  posledním  
prodejcům vybraných jednorázových obalů i jiným provozovatelům míst výkupu ohledně
požární  bezpečnosti,  hygienických  předpisů  a  prevence  podvodů  při  zajišťování
zpětného odběru odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů,

i) zajistit včasný odvoz odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů z místa
výkupu tohoto odpadu tak, aby se odpad z těchto obalů na místě výkupu nehromadil nad
rámec skladovací kapacity místa výkupu,

j)  hradit  poslednímu  prodejci  vybraných  jednorázových  obalů nejpozději  do  15.  dne
kalendářního  měsíce  následujícího  po  dni  jejich  vyplacení peněžní  prostředky
vynaložené  na  výplatu  záloh  konečným  uživatelům  v  rámci  realizovaného  zpětného
odběru,

k) hradit poslednímu prodejci vybraných jednorázových obalů nejpozději do 15 dnů ode
dne  doručení  faktury  účelně  vynaložené  náklady  na  technické  zajištění  a  realizaci
zpětného odběru odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů, které spadají
do některé z kategorií účelně vynaložených nákladů stanovených prováděcím právním
předpisem,

l)  vytvořit  a  spravovat  informační  systém  operátora,  který  zpřístupní  Ministerstvu
životního prostředí způsobem umožňujícím dálkový přístup a ve kterém vede 

1. údaje o vybraných zálohovaných jednorázových obalech stanovené prováděcím
právním předpisem, a
2. údaje o osobách, se kterými má uzavřenou smlouvu o sdruženém plnění, a údaje o
místech výkupu odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů, tyto údaje
veřejně  zpřístupní  způsobem  umožňujícím  dálkový  přístup;  rozsah  těchto  údajů
stanoví prováděcí právní předpis,

m) v rámci ověřování údajů podle § 23a odst. 2 zajistit ověření správnosti a úplnosti 
1.  údajů  vedených  v  informačním  systému  operátora,  včetně  nakládání  s  každým
jednotlivým vybraným zálohovaným jednorázovým obalem, a
2.  příjmů  z  prodeje  odpadů  z  vybraných  zálohovaných  jednorázových  obalů  a
druhotných surovin a ze záloh, jež nebyly vyplaceny konečným uživatelům,

n) doručit každoročně Ministerstvu životního prostředí do 31. března zprávu o činnosti
operátora a fungování zálohového systému za uplynulý kalendářní rok prostřednictvím
integrovaného systému plnění ohlašovacích povinností v oblasti životního prostředí nebo
datové  schránky  Ministerstva  životního  prostředí  určené  k  plnění  ohlašovacích
povinností  v oblasti  životního prostředí  podle zákona upravujícího integrovaný registr
znečišťování životního prostředí a integrovaný systém plnění ohlašovacích povinností v
oblasti životního prostředí; obsahové náležitosti zprávy o činnosti operátora a fungování
zálohového systému stanoví prováděcí právní předpis, a

o) zveřejňovat na svých internetových stránkách 
1. uzavřené smlouvy o sdruženém plnění  a smlouvy o zajištění  výkupu odpadu z
vybraných zálohovaných jednorázových obalů, do 30 dnů ode dne jejich uzavření, a
ve smlouvách viditelně zpřístupnit uvedení výše příspěvků osob uvádějících obaly na
trh  nebo  do  oběhu  a  nákladů  na  zpětný  odběr  hrazených  posledním  prodejcům
vybraných jednorázových obalů,
2. oznámení  o připravované změně druhu vybraného zálohovaného jednorázového
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obalu nebo o ukončení  výkupu odpadu z vybraného zálohovaného jednorázového
obalu nejméně 6 měsíců před provedením této změny nebo před ukončením výkupu,
3.  informace  pro  konečné  uživatele  o  možnosti  vracení  odpadu  z vybraných
zálohovaných jednorázových obalů,
4. údaje z informačního systému operátora v souhrnné podobě každoročně do 31.
března za uplynulý kalendářní rok a
5.  výši  nákladů  na  technické  zajištění  a  realizaci  zpětného  odběru  odpadu
z vybraných  zálohovaných  jednorázových  obalů hrazených  posledním  prodejcům
vybraných jednorázových obalů podle jejich kategorií.

(2) Operátor je povinen část zpětně odebraného odpadu z vybraných zálohovaných
jednorázových  obalů  nabídnout  k  odkupu  za  tržní  cenu  osobám  uvádějícím  dané
vybrané  zálohované  jednorázové  obaly  na  trh,  které  mají  s  operátorem  uzavřenou
smlouvu o sdruženém plnění, a to v poměru odpovídajícímu 65 % celkové hmotnosti
vybraných zálohovaných jednorázových obalů daného druhu uvedených danou osobou
na trh za předchozí kalendářní rok.

(3) Pokud operátor dosáhne minimální úrovně zpětného odběru odpadu z vybraných
zálohovaných  jednorázových  obalů  podle  přílohy  č.  7  k tomuto  zákonu, je  oprávněn
ponechat si 85 % peněžních prostředků z celkové výše záloh, které nebyly vyplaceny
konečným uživatelům, a zbylých 15 % peněžních prostředků z těchto záloh je povinen
rozdělit a převést obcím na území České republiky, a to poměrně podle počtu obyvatel.
Převodem peněžních prostředků ze záloh obcím je povinnost úhrady nákladů na úklid
odpadu podle § 10a odst. 1 pro vybrané jednorázové obaly splněna.

(4) V případě, že operátor  minimální úrovně zpětného odběru odpadu z vybraných
zálohovaných  jednorázových  obalů  podle  přílohy  č.  7  k tomuto  zákonu  nedosáhne,
převede  poměrnou  část  peněžních  prostředků  ze záloh,  které  nebyly  vyplaceny
konečným  uživatelům,  vypočítanou  jako  procentuální  rozdíl  mezi  dosaženou  mírou
zpětného  odběru  a  stanoveným  cílem  zpětného  odběru,  na  příjmový  účet  státního
rozpočtu, kapitoly Ministerstvo životního prostředí. Se zbylou částí peněžních prostředků
ze záloh, které nebyly vyplaceny konečným uživatelům, naloží postupem podle odstavce
3 věty první obdobně.

(5) Operátor rozdělí a převede peněžní prostředky ze záloh, které nebyly vyplaceny
konečným uživatelům, podle odstavců 3 a 4 na základě stavu k 31.  prosinci  daného
kalendářního roku do 31. března následujícího kalendářního roku.

(6) Právnická osoba, jejíž rozhodnutí o autorizaci operátora zaniklo, převede peněžní
prostředky ze záloh, které nebyly vyplaceny konečným uživatelům, operátorovi, a to do
180 dnů ode dne zániku rozhodnutí o autorizaci operátora. V případě, že Ministerstvo
životního prostředí rozhodnutí o autorizaci operátora nevydá, převede právnická osoba
tyto  peněžní  prostředky  do  státního  rozpočtu  ve lhůtě  podle  věty  první.  Pro  převod
peněžních prostředků se použijí § 28a odst. 4 až 6 obdobně.“.

CELEX 32018L0851

47. V § 30 odst. 1 a 2 se částka „800 Kč“ nahrazuje částkou „2000 Kč“.

48. V § 30 odst. 2 větě první se částka „2000 Kč“ nahrazuje částkou „50 000 Kč“. 

49. V § 30 odst. 5 se za slovo „je“ vkládají slova „z 50 %“ a na konci textu odstavce se
doplňují slova „a z 50 % příjmem státního rozpočtu“.

50. V § 32 se na konci písmene b) doplňují slova „nebo § 29g odst. 6“.
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51. V § 32 písm. t) se slova „rozhodne, a“ nahrazují slovem „rozhodne,“.

52. V § 32 se na konci písmene u) tečka nahrazuje slovem „, a“ a doplňuje se písmeno v),
které zní:

„v)  je  oprávněno  jmenovat  2  členy  dozorčí  rady  operátora  a  takto  jmenované  členy
odvolat.“.

53. Na konci § 33 se doplňuje věta „Věta první se použije obdobně pro žádost  o vydání
rozhodnutí o autorizaci operátora, žádost o prodloužení platnosti rozhodnutí o autorizaci
operátora a změnu nebo zrušení rozhodnutí o autorizaci operátora.“. 

54. V § 36 se za písmeno c) vkládá nové písmeno d), které zní:

„d) kontroluje plnění povinností podle § 29c písm. a) a b) a § 29d odst. 1 písm. a), b) a
f),“.

Dosavadní písmeno d) se označuje jako písmeno e).

55. V § 36 písm. e) se slova „písmene a), b) nebo c)“ nahrazují slovy „písmen a) až d)“.

56. V § 37 se za slova „s potravinami“ vkládají slova „, s výjimkou povinností kontrolovaných
Českou obchodní inspekcí podle § 36 písm. d)“.

57. V § 40 odstavec 1 včetně poznámky pod čarou č. 28 zní:

„(1)  Česká inspekce životního prostředí28) kontroluje,  jak jsou právnickými osobami a
podnikajícími fyzickými osobami dodržovány povinnosti stanovené tímto zákonem nebo
rozhodnutím vydaným na jeho základě, s výjimkou povinností kontrolovaných podle § 35
až 39 krajskými hygienickými stanicemi, Českou obchodní inspekcí, Státní zemědělskou
a potravinářskou inspekcí nebo Ústavem pro státní kontrolu veterinárních biopreparátů a
léčiv.
____________________
28) Zákon č. 282/1991 Sb., o České inspekci životního prostředí a její působnosti v ochraně lesa, 
ve znění pozdějších předpisů.“.

58. V § 40 odst. 2 se slova „podle odstavce 1“ zrušují.

59. Nadpis nad označením § 44 se zrušuje.

60. § 44 a 45 včetně nadpisů znějí:

„§ 44

Přestupky osob uvádějících obaly nebo obalové prostředky na trh nebo do oběhu

(1) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že

a) jako osoba, která uvádí na trh obal, poruší povinnost stanovenou v § 3 odst. 1,

b) jako osoba, která uvádí na trh obal nebo obalový prostředek,  nezajistí  některou z
podmínek uvádění obalů nebo obalových prostředků na trh podle § 4,
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c) jako  osoba,  která  uvádí  na  trh  obal,  nepředloží  na  výzvu  kontrolnímu  orgánu
technickou dokumentaci podle § 5 odst.  1 písm. a) nebo neinformuje své odběratele
podle § 5 odst. 1 písm. b),

d) jako osoba, která uvádí na trh obalový prostředek, nepředloží na výzvu kontrolnímu
orgánu  technickou  dokumentaci  podle  §  5  odst.  2  písm.  a)  nebo  neinformuje  své
odběratele podle § 5 odst. 2 písm. b),

e) jako osoba, která uvádí na trh výrobky ve vratných zálohovaných obalech, neoznačí
tyto obaly podle § 9 odst. 3, 

f)  jako osoba,  která uvádí  na trh nebo do oběhu výrobky ve vratných zálohovaných
obalech, poruší některou z povinností podle § 9 odst. 4 až 6,

g)  jako osoba, která uvedla na trh nebo oběhu vratné zálohované obaly, nevykupuje
vratný zálohovaný obal nebo odpad z něho podle § 9 odst. 7,

h) jako osoba, která uvádí na trh nebo do oběhu obaly, nezajistí zpětný odběr těchto
obalů nebo odpadů z těchto obalů podle § 10 odst. 1,

i) jako osoba, která uvádí na trh nebo do oběhu jednorázové plastové obaly uvedené v
části B přílohy č. 4 k tomuto zákonu, nedosáhne stanovené minimální úrovně zpětného
odběru odpadu z těchto obalů podle § 10 odst. 5,

j) jako osoba uvádějící  na trh nebo do oběhu jednorázové plastové obaly  uvedené  
v části C nebo D přílohy č. 4 k tomuto zákonu neuhradí obci náklady podle § 10a odst. 1
nebo nesplní některou z povinností podle § 10a odst. 2 nebo 3,

k) jako osoba uvádějící na trh nebo do oběhu obaly prodejem spotřebiteli neinformuje
spotřebitele podle § 11 odst. 1,

l)  jako osoba uvádějící  na trh nebo do oběhu jednorázové plastové obaly  uvedené  
v části C nebo D přílohy č. 4 k tomuto zákonu neinformuje spotřebitele podle § 11 odst.
2,

m) jako osoba uvádějící  na trh nebo do oběhu jednorázové plastové obaly uvedené  
v části D přílohy č. 4 k tomuto zákonu nepůsobí na změnu chování spotřebitele podle
§ 11 odst. 3,

n) jako osoba, která uvádí na trh nebo do oběhu obaly, nezajistí využití odpadů z obalů
podle § 12,

o) jako osoba uvádějící na trh nebo do oběhu jednorázové plastové obaly uvedené v
části  B přílohy č.  4 k tomuto zákonu nezajistí  povinný obsah recyklovaných plastů v
obalu podle § 12a odst. 1 nebo neohlásí množství recyklovaných plastů, které použila
v obalech, podle § 12a odst. 3,

p) jako osoba uvádějící obaly na trh nebo do oběhu prodejem spotřebiteli poruší zákaz
ovlivňovat dodavatele ve výběru autorizované společnosti podle § 13 odst. 2,
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q) jako osoba, která uvádí na trh nebo do oběhu obaly, poruší povinnost podat návrh na
zápis do Seznamu podle § 14 odst. 1, nebo

r) jako osoba uvádějící obaly na trh nebo do oběhu nebo osoba uvedená v § 23 odst. 1
písm. c) neposkytne autorizované společnosti nezbytnou součinnost podle § 23a odst. 5.

(2) Právnická nebo podnikající fyzická osoba uvádějící na trh vybrané jednorázové
obaly se dopustí přestupku tím, že

a) v rozporu s § 29c písm. a) nepožádá  operátora o uzavření smlouvy o sdruženém
plnění, nebo

b) v rozporu s § 29c písm. b) neregistruje u operátora vybraný zálohovaný jednorázový
obal před jeho uvedením na trh.

(3)  Právnická nebo podnikající  fyzická osoba se jako poslední prodejce vybraných
jednorázových obalů dopustí přestupku tím, že

a)  nepožádá  operátora o  uzavření  smlouvy  o  zajištění  výkupu  odpadu  z  vybraných
zálohovaných jednorázových obalů podle § 29d odst. 1 písm. a),

b) neregistruje místo výkupu odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů u
operátora podle § 29d odst. 1 písm. b), nebo

c) v rozporu s § 29e odst. 4 předá zpětně odebraný odpad z vybraného zálohovaného
jednorázového obalu jiné osobě než operátorovi nebo osobě určené operátorem nebo
naloží s odpadem jiným než stanoveným způsobem. 

(4) Za přestupek lze uložit pokutu do

a) 500 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a), c) až g), k) až m) nebo q),

b) 1 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. j), p) nebo r),

c) 5 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 3 písm. b), nebo

d) 15 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. b), h), n) nebo o), odstavce
2 nebo odstavce 3 písm. a) nebo c).

(5) Za přestupek podle odstavce 1 písm. i) lze uložit  pokutu až do výše, která se
stanoví jako součin čísla označujícího počet procent chybějících k dosažení stanovené
minimální úrovně zpětného odběru odpadů z obalů a částky 1 000 000 Kč.

§ 45

Přestupky autorizované společnosti

(1) Autorizovaná společnost se dopustí přestupku tím, že

a) poruší některé z omezení autorizované společnosti podle § 20,
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b) poruší zákaz konat valnou hromadu bez předložení výpisu z registru emise podle §
20a odst. 1,

c) v rozporu s § 20a odst.  2 umožní hlasování  na valné hromadě osobě, které byla
Ministerstvem životního prostředí  pozastavena akcionářská práva,  nebo osobě,  která
nebyla uvedena ve výpisu emise,

d) poruší zákaz uzavřít smlouvu podle § 20a odst. 3 nebo 5,

e) stanoví podmínky uzavření smlouvy o sdruženém plnění v rozporu s § 21 odst. 1
písm. a),

f) neuzavře smlouvu o sdruženém plnění podle § 21 odst. 1 písm. b) nebo c),

g) uzavře smlouvu s obcí v rozporu s § 21 odst. 1 písm. d) nebo smlouvu s obcí odmítne
uzavřít,

h) v rozporu  s  §  21  odst.  1  písm.  e)  nezajišťuje  sdružené  plnění  povinností  osob
uvádějících obaly  na trh nebo do oběhu,  se kterými uzavřela smlouvu o sdruženém
plnění,  v  souladu  s  podmínkami  stanovenými  tímto  zákonem  nebo  v  rozhodnutí  o
autorizaci,

i) nesplní povinnost zajistit zpětný odběr prostřednictvím sběrných míst pro stanovený
podíl obyvatel nebo obcí podle § 21 odst. 1 písm. f) nebo g),

j) nedosáhne stanovené minimální úrovně zpětného odběru odpadu z obalů podle § 21
odst. 1 písm. h),

k) nesplní povinnost zjišťovat výši průměrných nákladů obcí pro různé velikostní skupiny
obcí  podle  §  21  odst.  1  písm.  i)  nebo  zjišťovat  podíl  odpadů  z  obalů  v  tříděném
komunálním odpadu a v odpadu, s nímž se nakládá v zařízeních na úpravu odpadů před
jejich využitím spočívajícím v dotřídění odpadů, podle § 21 odst. 1 písm. j),

l) v rozporu s § 21 odst. 1 písm. k) nezajistí, aby výše peněžních příspěvků pokrývala
náklady,

m) nesplní povinnost provádět ekomodulaci podle § 21 odst. 1 písm. l),

n) v rozporu  s  §  21  odst.  1  písm.  m)  nezabezpečí,  aby  výše  peněžních  příspěvků
nepřesahovala nezbytné náklady,

o) nesplní povinnost stanovovat nižší peněžní příspěvky podle § 21 odst. 1 písm. n),

p) nezveřejní informace podle § 21 odst. 1 písm. o),

q) nezveřejní smlouvy ve stanovené lhůtě podle § 21 odst. 1 písm. p),

r) nevypracuje  metodiku  způsobem podle  §  21  odst.  3  nebo ji  nezveřejní  na svých
internetových stránkách,

s) nesplní povinnost vyhotovit zprávu a zaslat ji Ministerstvu životního prostředí podle §
21 odst. 4,
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t) poruší zákaz sdělovat informace třetím osobám podle § 21 odst. 5,

u) nesplní některou z povinností týkajících se rezervy podle § 21a,

v) nesplní některou z povinností týkajících se vyrovnání nákladů podle § 21b,

w) v souvislosti s koordinací autorizovaných společností
1. se v rozporu s § 21c odst.  1 nezapojí  do koordinace nebo nedodrží dohodnutý
postup potvrzený smlouvou,
2. jako  pověřená  autorizovaná  společnost  nezašle  zjištěné  údaje  o  výši  nákladů
Ministerstvu životního prostředí podle § 21c odst. 3,
3. v rozporu s § 21c odst. 5 neoznámí ostatním autorizovaným společnostem nebo
Ministerstvu životního prostředí záměr změnit způsob ekomodulace a provede jeho
změnu bez shody s nimi, nebo
4. se neřídí rozhodnutím vydaným podle § 21c odst. 7,

x) nevede stanoveným způsobem a ve stanoveném rozsahu evidence podle § 23 odst.
1, neohlásí údaje z těchto evidencí Ministerstvu životního prostředí podle § 23 odst. 2
nebo nesplní požadavky na způsob vedení nebo předkládání evidence podle rozhodnutí 
o autorizaci, nebo

y) poruší některou z povinností týkajících se ověřování údajů auditorem podle § 23a.

(2) Za přestupek lze uložit pokutu do

a) 500 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. q),

b) 1 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. m), o) nebo p), nebo

c) 15 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a) až i), k) , l), n) nebo r) až
y).

(3) Za přestupek podle odstavce 1 písm. j) lze uložit  pokutu až do výše, která se
stanoví jako součin počtu procent chybějících k dosažení stanovené minimální úrovně
zpětného odběru odpadu z obalů a částky 1 000 000 Kč.

61. § 44 včetně nadpisu zní:

„§ 44

Přestupky osob uvádějících obaly nebo obalové prostředky na trh nebo do oběhu

(1) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že

a) jako osoba, která uvádí na trh obal, poruší povinnost stanovenou v § 3 odst. 1,

b) jako osoba, která uvádí na trh obal nebo obalový prostředek,  nezajistí  některou z
podmínek uvádění obalů nebo obalových prostředků na trh podle § 4,

c) jako  osoba,  která  uvádí  na  trh  obal,  nepředloží  na  výzvu  kontrolnímu  orgánu
technickou dokumentaci podle § 5 odst.  1 písm. a) nebo neinformuje své odběratele
podle § 5 odst. 1 písm. b),
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d) jako osoba, která uvádí na trh obalový prostředek, nepředloží na výzvu kontrolnímu
orgánu  technickou  dokumentaci  podle  §  5  odst.  2  písm.  a)  nebo  neinformuje  své
odběratele podle § 5 odst. 2 písm. b),

e) jako osoba, která uvádí na trh výrobky ve vratných zálohovaných obalech, neoznačí
tyto obaly podle § 9 odst. 3,

f)  jako osoba,  která uvádí  na trh nebo do oběhu výrobky ve vratných zálohovaných
obalech, poruší některou z povinností podle § 9 odst. 4 až 6,

g) jako osoba, která uvedla na trh nebo oběhu vratné zálohované obaly, nevykupuje
vratný zálohovaný obal nebo odpad z něho podle § 9 odst. 7,

h) jako osoba, která uvádí na trh nebo do oběhu obaly, nezajistí zpětný odběr těchto
obalů nebo odpadů z těchto obalů podle § 10 odst. 1,

i) jako osoba, která uvádí na trh nebo do oběhu jednorázové plastové obaly uvedené v
části B přílohy č. 4 k tomuto zákonu, nedosáhne stanovené minimální úrovně zpětného
odběru odpadu z těchto obalů podle § 10 odst. 5,

j) jako osoba uvádějící  na trh nebo do oběhu jednorázové plastové obaly  uvedené  
v části C nebo D přílohy č. 4 k tomuto zákonu neuhradí obci náklady podle § 10a odst. 1
nebo nesplní některou z povinností podle § 10a odst. 2 nebo 3,

k) jako osoba uvádějící na trh nebo do oběhu obaly prodejem spotřebiteli neinformuje
spotřebitele podle § 11 odst. 1,

l)  jako osoba uvádějící  na trh nebo do oběhu jednorázové plastové obaly  uvedené  
v části C nebo D přílohy č. 4 k tomuto zákonu neinformuje spotřebitele podle § 11 odst.
2,

m) jako osoba uvádějící  na trh nebo do oběhu jednorázové plastové obaly uvedené  
v části D přílohy č. 4 k tomuto zákonu nepůsobí na změnu chování spotřebitele podle
§ 11 odst. 3,

n) jako osoba, která uvádí na trh nebo do oběhu obaly, nezajistí využití odpadů z obalů
podle § 12,

o) jako osoba uvádějící na trh nebo do oběhu jednorázové plastové obaly uvedené v
části B přílohy č. 4 k tomuto zákonu nezajistí  povinný obsah recyklovaných plastů v
obalu podle § 12a odst. 1 nebo neohlásí množství recyklovaných plastů, které použila
v obalech, podle § 12a odst. 3,

p) jako osoba uvádějící obaly na trh nebo do oběhu prodejem spotřebiteli poruší zákaz
ovlivňovat dodavatele ve výběru autorizované společnosti podle § 13 odst. 2,

q) jako osoba, která uvádí na trh nebo do oběhu obaly, poruší povinnost podat návrh na
zápis do Seznamu podle § 14 odst. 1,

r) jako osoba uvádějící obaly na trh nebo do oběhu nebo osoba uvedená v § 23 odst. 1
písm. c) neposkytne autorizované společnosti nezbytnou součinnost podle § 23a odst. 5,
nebo
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s) v rozporu s § 29b odst. 2 uvádí na trh nebo do oběhu vybraný jednorázový obal, pro
který nemá s operátorem uzavřenou smlouvu o sdruženém plnění nebo který není u
operátora registrovaný.

 (2) Právnická nebo podnikající fyzická osoba uvádějící na trh vybrané jednorázové
obaly se dopustí přestupku tím, že

a) v rozporu s 29c písm. a) nezálohuje vybrané jednorázové obaly nebo nedodrží výši
zálohy stanovenou operátorem,

b) v rozporu s § 29c písm. b)  neoznačí  vybraný zálohovaný jednorázový obal,  který
uvádí na trh, nebo jej označí v rozporu s požadavky stanovenými tímto zákonem nebo
prováděcím právním předpisem, 

c)  v rozporu s § 29c písm. c) nepožádá operátora o uzavření  smlouvy o sdruženém
plnění,

d) v rozporu s § 29c písm. d) neregistruje u operátora vybraný zálohovaný jednorázový
obal před jeho uvedením na trh,

e) v rozporu s § 29c písm. e) neuhradí operátorovi zálohy z vybraných zálohovaných
jednorázových obalů uvedených na trh,

f) neposkytne operátorovi součinnost podle § 29c písm. g), nebo

g)  v rozporu  s  §  29c  písm.  h)  neinformuje operátora  o  změně  druhu  vybraného
zálohovaného  jednorázového  obalu  uváděného  na  trh  nebo  o  ukončení  uvádění
vybraného zálohovaného jednorázového obalu na trh.

(3)  Právnická nebo podnikající  fyzická osoba se jako poslední prodejce vybraných
jednorázových obalů nebo jako osoba uvádějící vybrané zálohované jednorázové obaly
do oběhu jinak než prodejem konečnému uživateli dopustí přestupku tím, že v rozporu s
§ 29d odst. 1 písm. a) nezálohuje vybrané jednorázové obaly nebo nedodrží výši zálohy
stanovenou operátorem. 

 (4)  Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako poslední prodejce vybraných
jednorázových obalů dopustí přestupku tím, že

a) neuvádí  při prodeji vybraného zálohovaného jednorázového obalu zálohu odděleně
od ceny výrobku podle § 29d odst. 1 písm. b),

b)  nepožádá  operátora  o  uzavření  smlouvy  o  zajištění  výkupu  odpadu  z  vybraných
zálohovaných jednorázových obalů podle § 29d odst. 1 písm. c),

c) nezajistí zpětný odběr odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů podle
§ 29d odst. 1 písm. d),

d) neregistruje místo výkupu odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů
u operátora podle § 29d odst. 1 písm. e),

e) nevyplatí konečnému uživateli zálohu v plné výši při odebrání odpadu z vybraného
zálohovaného jednorázového obalu podle § 29d odst. 1 písm. f),

23



f) neposkytne operátorovi součinnost podle § 29d odst. 1 písm. g), nebo

g) v rozporu s § 29e odst. 4 předá zpětně odebraný odpad z vybraného zálohovaného
jednorázového obalu jiné osobě než operátorovi nebo osobě určené operátorem nebo
naloží s odpadem jiným než stanoveným způsobem. 

(5) Za přestupek lze uložit pokutu do

a) 500 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a), c) až g), k) až m) nebo q),
odstavce 2 písm. b) nebo odstavce 4 písm. a),

b) 1 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. j), p) nebo r), odstavce 2
písm. f) nebo g) nebo odstavce 4 písm. f),

c) 5 000 000 Kč,  jde-li  o přestupek podle odstavce 1 písm. s),  odstavce 2 písm. e),
odstavce 3 nebo odstavce 4 písm. d) nebo e), nebo

d) 15 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. b), h), n) nebo o), odstavce
2 písm. a), c) nebo d) nebo odstavce 4 písm. b), c) nebo g).

(6) Za přestupek podle odstavce 1 písm. i) lze uložit  pokutu až do výše, která se
stanoví jako součin čísla označujícího počet procent chybějících k dosažení stanovené
minimální úrovně zpětného odběru odpadů z obalů a částky 1 000 000 Kč.“.

62. V § 44 odst. 1 písmeno i) zní:

„i) jako osoba, která uvádí na trh nebo do oběhu jednorázové plastové obaly uvedené v 
části B přílohy č. 4 k tomuto zákonu nebo nápojové kartony, nedosáhne stanovené 
minimální úrovně zpětného odběru odpadu z těchto obalů podle § 10 odst. 5 nebo 6,“.

63. Za § 45 se vkládají nové § 45a a 45b, které včetně nadpisů znějí:

„§ 45a

Přestupky operátora

(1) Operátor se dopustí přestupku tím, že

a) poruší některou z povinností podle § 29i,

b) v rozporu s § 29j odst. 1 písm. a) nevytvoří, nespravuje nebo nefinancuje zálohový
systém,

c) v rozporu s § 29j odst. 1 písm. b) nezveřejní, že začal vykonávat činnost podle tohoto
zákona, 

d)  nestanoví  podmínky  uzavření  smlouvy  o  zajištění  výkupu  odpadu  z  vybraných
zálohovaných jednorázových obalů podle § 29j odst. 1 písm. c),

e)  v rozporu  s  §  29j  odst.  1  písm.  d)  neuzavře  smlouvu  o  sdruženém plnění  nebo
smlouvu o zajištění výkupu odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů ve
stanovené lhůtě nebo za uzavření takové smlouvy požaduje úhradu,
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f) nezřídí místo výkupu odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů v obci
s počtem více než 300 obyvatel podle § 29j odst. 1 písm. e),

g) v rozporu s § 29j odst. 1 písm. f) neprovádí osvětovou činnost o zálohovém systému
pro konečné uživatele v souladu s rozhodnutím o autorizaci operátora nebo neposkytuje
metodické vedení,

e) nezajistí včasný odvoz odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů podle
§ 29j odst. 1 písm. g),

f)  v rozporu  s  §  29j  odst.  1  písm.  h)  nevytvoří  nebo  nespravuje  informační  systém
operátora,

g)  v rozporu  s  §  29j  odst.  1  písm.  i)  nezveřejní  na  svých  internetových  stránkách
smlouvy, oznámení, informace, údaje nebo výši nákladů,

h)  nenabídne  k  odkupu  zpětně  odebraný  odpad  z  vybraných  zálohovaných
jednorázových obalů podle § 29j odst. 2, nebo

i)  nerozdělí  nebo  nepřevede  peněžní  prostředky  ze  záloh,  které  nebyly  vyplaceny
konečným uživatelům, podle § 29j odst. 3 až 5.

(2) Za přestupek podle odstavce 1 lze uložit pokutu do 15 000 000 Kč.

§ 45b

Další přestupky právnických a podnikajících fyzických osob

(1) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že 

a) poskytne v místě prodeje výrobků spotřebiteli  plastovou odnosnou tašku jinak než
způsobem uvedeným v § 3 odst. 3,

b) jako osoba, která uvádí na trh nebo do oběhu výrobky, jejichž obaly jsou opakovaně
použitelné, neučiní opatření podle § 7,

c)  jako osoba,  která uvádí  na trh nebo do oběhu výrobky,  jejichž obaly  jsou vratné,
nezajistí opakované použití těchto obalů nebo využití odpadů z těchto obalů podle § 8,

d)  nedodrží výši zálohy vratných zálohovaných obalů podle § 9 odst. 2,

e)  jako  osoba,  která  uvádí  do  oběhu  nápoje  v  obalech,  které  nejsou  opakovaně
použitelnými vratnými zálohovanými obaly, nabízí nápoje v rozporu s § 9 odst. 10,

f) v rozporu s § 13a odst. 2 nebo 3 si neurčí pověřeného zástupce nebo si ho určí v
rozporu s § 13a odst. 4,

g) jako osoba zapsaná v Seznamu nesplní povinnost oznámit změny údajů podle § 14
odst. 9,
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h) jako osoba, na kterou se vztahuje povinnost zapsat se do Seznamu, poruší některou
z povinností evidence podle § 15 odst. 1 nebo 3,

i)  vykonává  činnost,  k  níž  je  třeba  rozhodnutí  o  autorizaci  podle  §  17,  bez  tohoto
rozhodnutí  nebo  bez  rozhodnutí  o  autorizaci  nabízí  třetím  osobám  uzavření  smluv,
jejichž obsahem je činnost, k jejímuž výkonu je rozhodnutí o autorizaci třeba,

j)  jako osoba uvedená v § 23 odst.  1  písm.  c)  neposkytne autorizované společnosti
nezbytnou součinnost podle § 23a odst. 5,

k)  jako  právnická  osoba,  jejíž  rozhodnutí  o  autorizaci  zaniklo,  nepřevede  peněžní
prostředky podle § 28a, nebo

l)  jako  právnická  osoba,  jejíž  rozhodnutí  o  autorizaci  operátora  zaniklo,  nepřevede
peněžní prostředky ze záloh, které nebyly vyplaceny konečným uživatelům, podle § 29j
odst. 6.

(2) Obec se dopustí přestupku tím, že
 

a)  v  rozporu  s §  21b odst.  2  nebo 3  nevykáže každé z  autorizovaných společností
poměrnou  část  hmotnosti  odpadů  z  obalů  předaných  v  rámci  obecního  systému
odpadového hospodářství nastaveného touto obcí, nebo

b) v rozporu s  § 21b odst. 4 neuvědomí autorizovanou společnost.

(3) Za přestupek lze uložit pokutu do

a) 50 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 2,

b) 500 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. a) až c) nebo g),

c) 1 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. d), e), h) nebo j),

d) 5 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. f), nebo

e) 15 000 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1 písm. i), k) nebo l).“.

64. § 45a včetně nadpisu zní:

„§ 45a

Přestupky operátora

(1) Operátor se dopustí přestupku tím, že

a) poruší některou z povinností podle § 29i,

b) v rozporu s § 29j odst. 1 písm. a) nevytvoří, nespravuje nebo nefinancuje zálohový
systém,

c) v rozporu s § 29j odst. 1 písm. b) nezveřejní, že začal vykonávat činnost podle tohoto
zákona, 
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d) nedosahuje minimální  úrovně zpětného odběru odpadu z vybraných zálohovaných
jednorázových obalů podle § 29j odst. 1 písm. c),

e)  nestanoví  podmínky  uzavření  smlouvy  o  zajištění  výkupu  odpadu  z  vybraných
zálohovaných jednorázových obalů podle § 29j odst. 1 písm. d),

f)  v rozporu  s  §  29j  odst.  1  písm.  e)  neuzavře  smlouvu  o  sdruženém  plnění  nebo
smlouvu o zajištění výkupu odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů ve
stanovené lhůtě nebo za uzavření takové smlouvy požaduje úhradu,

g) nezřídí místo výkupu odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů v obci
s počtem více než 300 obyvatel podle § 29j odst. 1 písm. f),

h) v rozporu s § 29j odst. 1 písm. g) nestanoví výši zálohy  vybraných jednorázových
obalů nebo neinformuje osoby zapojené do zálohového systému o změně zálohy,

i) v rozporu s § 29j odst. 1 písm. h) neprovádí osvětovou činnost o zálohovém systému
pro konečné uživatele v souladu s rozhodnutím o autorizaci operátora nebo neposkytuje
metodické vedení,

j) nezajistí včasný odvoz odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů podle
§ 29j odst. 1 písm. i),

k)  v rozporu  s  §  29j  odst.  1  písm.  j)  neuhradí  poslednímu  prodejci  vybraných
jednorázových  obalů peněžní  prostředky  vynaložené  na  výplatu  záloh  konečným
uživatelům,

l)  v rozporu  s  §  29j  odst.  1  písm.  k)  neuhradí  poslednímu  prodejci  vybraných
jednorázových  obalů  účelně  vynaložené  náklady  na  technické  zajištění  a  realizaci
zpětného odběru odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů,

m)  v rozporu  s  §  29j  odst.  1  písm.  l)  nevytvoří  nebo  nespravuje  informační  systém
operátora,

n) nezajistí ověření správnosti nebo úplnosti údajů podle § 29j odst. 1 písm. m),

o)  nedoručí  Ministerstvu  životního prostředí  zprávu o  činnosti  operátora  a  fungování
zálohového systému za uplynulý kalendářní rok podle § 29j odst. 1 písm. n),

p)  v rozporu  s  §  29j  odst.  1  písm.  o)  nezveřejní  na  svých  internetových  stránkách
smlouvy, oznámení, informace, údaje nebo výši nákladů,

q)  nenabídne  k  odkupu  zpětně  odebraný  odpad  z  vybraných  zálohovaných
jednorázových obalů podle § 29j odst. 2, nebo

r)  nerozdělí  nebo  nepřevede  peněžní  prostředky  ze  záloh,  které  nebyly  vyplaceny
konečným uživatelům, podle § 29j odst. 3 až 5.

(2) Za přestupek podle odstavce 1 písm. a) až c) nebo e) až r) lze uložit pokutu do
15 000 000 Kč.

(3) Za přestupek podle odstavce 1 písm. d) lze uložit pokutu až do výše, která se
stanoví jako součin hmotnosti odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů

27



vyjádřené v tunách chybějící k dosažení stanovené minimální úrovně zpětného odběru
odpadu z vybraných zálohovaných jednorázových obalů a částky 150 000 Kč.“.

65. Pod označení § 46 se vkládá nadpis, který zní:

„Společná ustanovení k přestupkům“.

66. V § 46 odst. 1 se slova „2 písm. g) až l)“ nahrazují slovy „1 písm. h) až o)“.

67. V § 48 se na konci textu věty první doplňují slova „, s výjimkou nápojových kartonů, které
se  vykazují  podle  materiálů  obsažených  v obalu  a  současně  jako  samostatný  druh
obalu“.  

68. V § 50 odst. 2 se text „a § 23a odst. 6“ nahrazuje slovy „, § 23a odst. 6, § 29c písm. b) a 
§ 29j odst. 1 písm. g), k), l) a n)“.

69. V § 50 odst. 2 se text „§ 10 odst. 6“ nahrazuje textem „§ 10 odst. 7“.
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70. V příloze č. 3 se v tabulce za řádek „Dřevěných“ vkládá nový řádek, který zní:

„
Nápojových kartonů - - 55 60

“.

71. Pod nadpis přílohy č. 4 se vkládá věta „Nádobou na nápoje se pro účely této přílohy
rozumí nápojová lahev nebo kompozitní obal na nápoje používaný pro jakýkoliv druh
nápoje,  zejména pivo,  víno,  pitnou vodu,  tekuté občerstvení,  šťávy a nektary,  mléko
nebo  instantní  nápoje  určené  k  přímé  spotřebě  bez  nezbytného  smísení  s  jiným
výrobkem nebo jiné úpravy.“.

72. Doplňují se přílohy č. 6 až 8, které včetně nadpisů a poznámky pod čarou č. 37 znějí:

„Příloha č. 6 k zákonu č. 477/2001 Sb.

Kritéria pro vybrané jednorázové obaly

Kritérium 1: Plastová nápojová lahev

Plastová nápojová lahev zahrnuje uzávěr nebo víčko.

Plastovou nápojovou lahví nejsou

a) skleněné nebo kovové nádoby na nápoje, které mají uzávěry a víčka vyrobené z plastu,
nebo

b) nápojové lahve určené a používané na potraviny pro zvláštní lékařské účely podle čl. 2
písm. g) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 609/2013, které jsou v kapalné
formě.

Kritérium 2: Druhy nápojů

Plastová nápojová lahev nebo kovová nádoba na některý z těchto nápojů:

a) nealkoholické  nápoje,  s výjimkou mléka,  mléčných nápojů,  nápojů  na bázi  mléka,
včetně jogurtových nápojů, a ledových káv s mlékem,

b) ostatní alkoholické nápoje37),

c) vína,

d) ovocná vína, ostatní vína, cider, perry a medovina,

e) pivo a nápoje na bázi piva, nebo

f) nápojové koncentráty, včetně sirupů.

Kritérium 3: Objem obalu

Plastová nápojová lahev 0,1 – 3 l
Kovová nádoba na nápoje 0,1 – 3 l
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Příloha č. 7 k zákonu č. 477/2001 Sb.

Minimální úroveň zpětného odběru odpadu z   vybraných zálohovaných jednorázových  
obalů

Druh odpadu z vybraných zálohovaných 
jednorázových obalů

Rok Minimální úroveň zpětného odběru

Odpad z plastových nápojových lahví

2026 72 % hmotnosti obalů uvedených na trh

2027 82 % hmotnosti obalů uvedených na trh

2028 87 % hmotnosti obalů uvedených na trh
2029
a dále

91,5 % hmotnosti obalů uvedených na 
trh

Odpad z kovových nádob na nápoje

2026 72 % hmotnosti obalů uvedených na trh

2027 82 % hmotnosti obalů uvedených na trh
2028 87 % hmotnosti obalů uvedených na trh
2029
a dále

90 % hmotnosti obalů uvedených na trh

Příloha č. 8 k zákonu č. 477/2001 Sb.

Ekonomické činnosti posledních prodejců vybraných jednorázových obalů

a)  Maloobchod v nespecializovaných prodejnách  (kód CZ – NACE 47.1),  pokud velikost
prodejní  plochy  přesahuje  50  m2 a  potraviny  a  nápoje  v prodejně  nepředstavují  pouze
doplňkové zboží.

b) Maloobchod s potravinami, nápoji a tabákovými výrobky ve specializovaných prodejnách
(kód CZ – NACE 47.2), pokud velikost prodejní plochy přesahuje 50 m2 a potraviny a nápoje
v prodejně nepředstavují pouze doplňkové zboží.

c)  Maloobchod  s  pohonnými  hmotami  ve specializovaných  prodejnách  (kód  CZ –  NACE
47.3), včetně dobíjecích stanic, pokud velikost prodejní plochy přesahuje 50 m2.

Ekonomická  činnost  posledních  prodejců  vybraných  jednorázových  obalů  pod  uvedeným
kódem je specifikována podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1893/2006 ze
dne 20. prosince 2006, kterým se zavádí statistická klasifikace ekonomických činností NACE
Revize  2  a  kterým  se  mění  nařízení  Rady  (EHS)  č.  3037/90  a  některá  nařízení  ES  o
specifických statistických oblastech, v platném znění, a sdělení Českého statistického úřadu
ze dne 18. září 2007 o zavedení Klasifikace ekonomických činností (CZ-NACE).

____________________

37) Zákon č. 110/1997 Sb., o potravinách a tabákových výrobcích a o změně a doplnění některých
souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů.

§ 21 písm. f) vyhlášky č. 248/2018 Sb., o požadavcích na nápoje, kvasný ocet a droždí.“.

CELEX 32018L0851
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73. Na konci přílohy č. 7 se doplňuje věta „Minimální úroveň zpětného odběru odpadu z   
      vybraných zálohovaných jednorázových obalů se vypočítává pouze z vybraných    
      zálohovaných jednorázových obalů, které jsou registrovány u operátora a jsou označeny 
      podle § 29c písm. b).“.

CELEX 32018L0851

Čl. II

Přechodná ustanovení

1. Vybrané jednorázové obaly, které mají být zálohovány podle zákona č. 477/2001 Sb., ve
znění  účinném  ode  dne  nabytí  účinnosti  tohoto  zákona,  
a které nesplňují  požadavky podle tohoto zákona, mohou být uváděny na trh do 28.
února 2026 a do oběhu do 30. dubna 2026.

2. Poslední  prodejce  vybraných  jednorázových  obalů,  jehož  ekonomická  činnost  je
uvedena v příloze č. 8 k zákonu č. 477/2001 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí
účinnosti tohoto zákona, plní povinnosti podle § 29d odst. 1 písm. e) zákona č. 477/2001
Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona, ve vztahu k provozovně,
jejíž velikost prodejní plochy nepřesahuje 100 m2, od 1. července 2026.

3. Poslední  prodejce  vybraných  jednorázových  obalů,  jehož  ekonomická  činnost  je
uvedena v příloze č.  8 k zákonu č.  477/2001 Sb.,  ve znění  účinném ode dne nabytí
účinnosti  tohoto zákona,  plní  povinnosti  podle § 29d odst.  1 písm. d) a f)  zákona č.
477/2001 Sb., ve znění účinném ode dne 1. ledna 2026, ve vztahu k provozovně, jejíž
velikost prodejní plochy nepřesahuje 100 m2, od 1. července 2026.

4. Operátor  je  povinen  první  zprávu o  činnosti  operátora  podle  §  29j  odst.  1  písm.  n)
zákona č. 477/2001 Sb., ve znění účinném ode dne 1. ledna 2026, doručit Ministerstvu
životního prostředí za rok 2026.

5. Za přestupek podle § 45a odst. 1 písm. d) zákona č. 477/2001 Sb., ve znění účinném
ode dne 1. ledna 2026, spáchaný v roce 2026 nebo 2027, lze uložit pokutu až do výše,
která  se  stanoví  jako  součin  hmotnosti  odpadu  z  vybraných  zálohovaných
jednorázových  obalů  vyjádřené  v tunách, chybějící  k  dosažení  stanovené  minimální
úrovně  zpětného  odběru  odpadu  z  vybraných  zálohovaných  jednorázových obalů,  a
částky 50 000 Kč.

6. Ustanovení § 48 zákona č. 477/2001 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti
tohoto  zákona,  se  poprvé  použije  při  ohlašování  údajů  z  evidencí  autorizované
společnosti za rok 2025.

ČÁST DRUHÁ

Změna zákona o ochraně spotřebitele

Čl. III
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V § 18 odst. 2 zákona č. 634/1992 Sb., o ochraně spotřebitele, ve znění zákona č.
145/2000 Sb. a zákona č. 477/2001 Sb., se slova „30 kalendářních dnů“ nahrazují slovy „3
měsíců“.

ČÁST TŘETÍ

Změna zákona o odpadech

Čl. IV

Zákon č.  541/2020 Sb.,  o  odpadech,  ve  znění  zákona č.  261/2021 Sb.,  zákona  
č. 284/2021 Sb. a zákona č. 149/2023 Sb., se mění takto:

1. V  §  59  odst.  2  se  slova  „a  kovů“  nahrazují  slovy  „,  kovů,  papíru  a  kompozitních  
a nápojových kartonů“.

2. V § 59 odst. 3 se číslo „60“ nahrazuje číslem „59“, číslo „65“ se nahrazuje číslem „64“ a
číslo „70“ se nahrazuje číslem „69“.

ČÁST ČTVRTÁ

OZNÁMENÍ TECHNICKÉHO PŘEDPISU

Čl. V

Tento  zákon byl  oznámen v souladu  se směrnicí  Evropského parlamentu  a  Rady
(EU)  2015/1535  ze  dne  9.  září  2015  o  postupu  při  poskytování  informací  v  oblasti
technických předpisů a předpisů pro služby informační společnosti.

ČÁST PÁTÁ

ÚČINNOST

Čl. VI

Tento zákon nabývá účinnosti  prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po
dni jeho vyhlášení, s výjimkou ustanovení

a) čl. I bodů 45, 46, 54, 55, 56, 61, 64, 68 a 73, která nabývají účinnosti dnem 1.
ledna 
2026, a

b)  čl. I bodů 17, 62 a 69, která nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2030.
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